ess. 


Posa 
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UITA, la Navartese . MO (S1g* Russa FrANDIN. : + . 
QUIL, sergente nel. reggi- 
1 ei di 0 13 d . Sig. ALFONSO GARULII. 





ii —_-: .. »  Gagrano ROvERI aa 
» MicHELE WIGLEy. 





n 308 o ENRICO GIORDANI. i. 
E ai O a E Broder MuPTINI.. ia 


|‘’POPOLANE BASCHE, UFFICIALI, SOLDATI (200.0 “a 
ER CONTADINA DI BISCAGLIA, 0 o CA 


Va è ù x È i iti i x Atti 





Le 


L'azione suocede in Ispagna. Guerra Carlista del 1374. ae n 


È 

















































Ps Violino E PILA ari Guida: 
‘ Sostituto, Tonani Carlo x Haro È ; 
Primo dei secondi Violini, Simsoni Adolfo | G/ > ©). 
Sl ‘Prima Viola per l'Opera, Dal Longo Amedeo rea 
MOSS VE Prima Viola pel Ballo, Chiappini Luigi | GG °° 
ne Primo Va per l'Opera, Magrini Giuseppe — Sostituto, Broglio Luigi 
À SITR I Primo Violoncello pel Ballo, Negri Giuseppe dna | 
Primo Contrabasso per l'Opera, Nani Pietro — Sostituto, Zucchi Dante | 
Primo Contrabasso pel Ballo, Spagroli Antonio «. —. 

“Primo Flauto per l'Opera, Zamperoni Antonio — pel Ballo, us Giucenpe 
i : Primo Ottavino, Casoli Alfredo i 

pi Primo Oboe per l'Opera, Carpi Carlo. SALE GENERICA 
i Primo Oboe pel Ballo e Corno Inglese, Giorgi Antonio {i °° 
Primi Clarinetti a vicenda per l'Opera, Ronchi Remo - Zaraldi Giovanni 
° Clarone e primo Clarinetto. per il Ballo, Seveso Ferdinando ani 
Primo Clarinetto pel Ballo, Zavaldi Giovanni — Cine 
Primo Fagotto per l'Opera, Cremonesi Giuseppe = 
Primo Fagotto pel Ballo, Delle Donne Domenico | «\{L°\.  .° 
Prima Tromba per l'Opera, Falda Gaetano ZE LE 
Prima Tromba pel Ballo, Gianni Emilio) <<‘. 0° 
Prima Cornetta, Pinacchio Alfonso. — |< °° Sr È 
5 i Primo Corno per l'Opera, Sonzogno Giacinto ||{ 
Primo Corno ‘per il‘Ballo, Porcelli Pietro. - i eni 
Primo Trombone, Biawcone Emilio |... ‘00° 0 








= Bass-Tuba, Aneomanti Guglielmo @ 
Prius Arpa” per l'Opera, Sormani Moretti Carlotta — pel Ballo, Jona Olimpia! 
Gran Cassa e Piatti, Giacomaszi Attilio | SS 


Timpani, Cserni Francesco Giuseppe ender 
Organo e Fisarmonica, Tango, Egisto 
H Rammentatore, De Sabato A. a et 
Ispettori di scena, Scarlatti Egisto - Cherasco Alberto n 
Maestro direttore del: Cor po di Musica Municipale, Guarneri Andrea 
Ispettore del Coro-Orchestra, Forapan Ulderico ao 
-Scenografi, Magni C., Rota V., Sala L, Songia c. 
Direttore Scarlatti Egisto 
Direttore» del Macchinismo, Abbiati Pietro 


Vestiarista, Ditta Zamperoni Luigi | è. << 
«Attrezzista proprietario, Sancati e Comp... | | cl 
7 ©. Servizio Luce Elettrica; Beretter Antonio È Du ; 


Fornitori proprietari dei Pianoforti, Zedeschi e Raffae8 sure 
se | Fiorista e Piumista, Robba Eugenia di 
Fa i Parrucchiere, Venegoni Hygzlo= SERE ORO 
Dica i È Gioielliere, Corbella Achille RA ORE 
Le DE i . Calzolaio, Cassola Giosuè. |. {<< | hi 
de SIE Maglierie, Beati Enrico... De: 
O n Fornitore degli istrumenti, Pelith Giuseppe pa 
pata 5 Tappezziere, Ditta Serafino Guerra ASS ARIDI 
Cia a Apparecchiatore per gli effetti Ger Mega. Bed, Antonio: Vir 











di dn di terra, ari eco... ece.; —. un canzone alla. > 
annoniera, due altri smontati; questa barricata, da un lato 
si tocca la strada. che ee alla Su sull’orizzonte. 


SCENA PRIMA. 


Garrido, ri 


i (Garrido, in icinata di campagna, ha gli stivali infangati dui è coperto 
di polvere; lo segue il suo stato maggiore.) i 





ps"; 


GARRIDO fagli utfiziali). 


Aa - L'assalto costò ao cea a 
Amici, il sol 1000gS lo. a .noi salvò Vonor.... PR 


\ 


La ci .ncc 
i n in ona mano, 
Di Zuccaraga — ne l'ha niolta e e 
Ben io vorrei — questo carlista. a Li: Si 
Incontrar. petto. a petto, faccia a faccia, CM. 





i E dargli il sangue mio ds 
da ta ‘0. stenderlo al mo pè nn 
i c: Morto costui, Bilbao cade, ed abbiam la pace... (ri 

Oh, quante di salve, con la morte: d’um soll. «<< e 


, . . . ». e d De 4 N il ta ‘UA 7A 
{Garrido fa segno ai suoi uffiziali d’entrare nella posada (osteria), che ©“ 
serve di anita generale. Due o dere, uffiziali restano sul posto, Fra i 











È essi è Ramon.) . ; ; % i e 
SCENA Il. atene OR 
SI DONNE, I indi Araquil. ; 
PA 
ANITALO Spal e su 
(tutta agitata, ansante, appare; dopo qualche peritanza, sì rivolge ad un: 
PS uffiziale, a Ramon). ; 
. Capitano, mi pare apparteniate 3 

AI reggimento di Debito i 
predoni | RAMON. EA ia veio Ri 
: Che cosa vuoi, bella figliuola? i 
ANITA. SS 
Pi ‘Io bramerei saper, se noto fosse a voi i. 0 a 
Fo Un sergente... Araquil... Forse visto l'avete... di 
fi Tornerà, nou è wexP.. ra 
A “RAMON Si PAR a i 
fio. ; To non ti so dir nulla... 
e (suono di trombe in lontananza) o I. DI 
far v. Se Paltro battaglion non è che torna, i. 
"e La Certo è la retroguardia. b: ra 
i ; Pa 
. a 








Ah, sl rivedrò... STE 
Lo troverò Lu ao SA LE 







“madonna. 


‘gigio vv. 0 e — s 

Deh, fa che a me Hu ancor A 
el mio motti E 

Sotto il fuoco ei combatte 

> Pensando a mel... 
“Vergine santa! — Veglia su dui! 
Veglia su noi! 

O madre di Gesù! 
Vergine santa, — l’adduci ancor!... 

$ SH rendi a mel... 
















i soldati sfilano no ordinati ; ile dO0N- di conta- 


vi 


chi non è Do io tremo... 0. è IIER. #3 - 
FIAS Nol... > — Reggermi non posso!” ini | 
| Mancar mi sento... infrangesi il mio cor!.., ct 
vw Not... no!... Ki non è Jàl... 
SE) Passati ui .. l’ultimo!... 





“ 


di Lidi un forte grido nel STE il sergente Araquil, che infine appare 
i To innanzi a sè. alcuni soldati. La folla si disperde a poco a 


“ porto) 
on santa, tu sii -Micdaja li 
A te mercò I... Tornd!.. È E Sei tul... 































to” Mi pu il cor, "E 
| a sogno incniatori i 
oa Per me in periglio — -- ADI tu a 







Lia “n .. 
e e ES Sul campo estinto. 2) DES credeat... ‘do 
RISE | - L’imagin mia, — a te sì cara, si 
Vegli su tel A 
tg ; ARAQUIL. uan 
"> - L’imagin tua, — a me sì cara, et 


i Dal povero soldato LA pera 
- se -0gni PE scongiurò ! SI A 
Po bero — vegliò. su mel. i Die 


SELL ANITA. e na 





vi fido amor — - veglid su i era 
ARAQUII, (pensa agli amici caduti. day campo). n 


= z - Da E Ion che là giacete, - — prodi fratelli d'armi, 
RI Che mai più rivedrem, CIO 








Vendicar vi saprem! o CA 
1 (poi ad Anita) cosi da ea 
Tu, del cor soave incanto, | “oa 
VI Deh, consola il mio martit!.. << /\\-° 
-_ Sul-tuo sen.ch’io versi il pianto. 


Sa a lor che al pi salîr |. ae 
CANITÀ. AE 7 Le 









Araquil, dammi — quegli culi tuoi, RAI 
Chio lo: possa, coprir. coi baci miei... sd ia 





ARAQUIL. 
Mia vita @. ‘mio desir: È Fadoro!.. 


ANITA. vi Da 
Ùi un 1 sol, tesoro, 

Nel ciel rapiti dell’amor, 
a io l'amo, t'amo!” 
Ancor! ancor! Ancort., 

— SCENA tin 


GU STESSI e : Remigio. 


(REMIGIO. ; 
Ar aquil! ia 


ARAQUIL (volgendosi a Remigio, Anita intanto indietreggia). 
; Padre! 


REMIGIO. 


TSE - Figlio mio. - Ra 
Se REALE (sì abbracciano) 
Grazie al Signor tsei tul... a 
Ti trovo alfin e incolume! 

Quanto felice io sont 
(volgendosi ad Anita, con malagrazia) 
Etu — la Navarrese, 
Tu di ronzar non cesserai . ‘ 
Attorno a lui? vi: 

















i. ITS ARAQUIL.. Ip i =L n 
rat AO 
“dia A I i REMIGIO. 


Un’ ignota | 1: Una girovaga! — i Î n 











bi a ARAQUILL De 
o da Aa Mal. Ri < R si deo 


_ REMIGIO (con sprezzo). ; ci 5: ; ; 
o E donde vien costei P.... RA 





4 


i sr ANITA. ui ST si S 


Da Pamplona, ove tutti i miei son morini de 
"Più SISI non ho. —o lavoro ed io Spero li. 





at SE 


pe: cei ARAQUIL (con trasporto). 








Due anni son che l'amo ato 2%, 


K sa pt 


Ne 


«E fu a Lojola, il dì della Romaria,. ea 

OE Un lunedì di Pasqua, fi oe 
. Che veduti ci siam la prima volta! e 
vio ce Or ARAQUIL. Sr ni Ly; fact 
Con altri Navartosi... : ge e wi 


Nu c'e T Fbi v str 


} 


ARAQUIL. ; 


d%) col guardo la seguia lo 
ANITA. e 


CARAQUIL. 


Tusio danzammo.... 


ANITA. 


ARAQUII. 


CE sempre. la rivedo; 
e: NEO suo sorriso... 


ANITA. 


Soldato ancor non eri...” 
x ARAQUIL. 


a 


Ma prima di partir’ >. ato 


EL cielo nol. giurammo — - d'idolatrarci ognor, - 


| REMIGIO, (sgarbato). 


Quando mi recherai, a 

0 ragazza, una dote, Se 
SeParia quella ch'io do — al mio ‘bravo Araquil, | 
Solo or cì vedrem... 





i4 


LA NAVARRESE 


ANITA (con sorpresa e dolente), 


Una dote 2... 
ARAQUIL. 


Ah, povera Amta! 
ANITA. 


Una dote, e di quanto?... 
REMIGIO. 
Eh! sol duemila duros!... 


ANITA (ripetendo costernata). 


Duemila duros... è una celia!... 
(quasi priva di voce) 
Parmi morir !... 
(supplichevole) 
Unisci, deh! il suo cor a questo core! 
Chè, se mai lo vedessi 
Al braccio d’altra donna, 
Lo giuro pel mio amor, la ucciderei 
Costel!... Sì... sono pazza!... 
O, la lor soglia per varcar, 
Sul corpo mio dovran passar! 
Unisci deh! il suo cor a questo corel... 
REMIGIO. 


bI 


Davver, costei è pazza!... 

ANITA (seattando). 
Ah!... no... non mi -schernir, 
Perchè... pavento m’abbia 
La ragione a fuggir! 
Araquil... egli amar un'altra 21... 


Li, do Li teo 


gio). 


ia “dol i suo ‘cor a a core E. - So 
DIS di noi, — — padre, pietà ! hs 


REMIGIO ‘ironicamente 


. Dote per dote; ci vediem,.. 
0 meglio, addio, ragazza... 


ARAQUIL | (intercedendo per Anita). 
Mio padre | io 
REMIGIO. 


Te “ Non un nane! 
p- Basta | a . devi obbedir. | 


SCENA Ia 


L 65 "GARRIDO fa Araquil, ‘statogli indicato da un uffiziale). 3a 


| Ditemi, ‘siete della compagnia SEE 
Che proteggea dlacsitivata ge sto su 
ESp — (Anita, ansiosa, assiste. da lontano a questa scena.) 
RETROVIE RSS 


(che 1 > RA il padre e sì è avvicinato al generale, A aver fatto il 
nd | saluto militare). ; 


(S generale! 
 GARRIDO.. 


s 


E da vostri. ufiiziali ? 








Morti nella disfatta - o affrontando DI I periglio. (0 
È "GARRIDO. Se 






Morti. ta . Chi dunque comandò de | 

















| AAT i 
i. lo. sotto la mitraglia. O Cr . s° di, 
ASSI E nel morire l’ultimo mi ‘disse: dia Li ; 
a AGR « Fa il tuo dover! » — Ero il più anziano. 
g CO Si 0; 

i. Sta ben ! 0r% sii Iuogotenente, ai 

ARA — Perchè un «prode tu Seli RIST i 

ARS i RR i na 





Io fiero son di tel. .: 











RAR SS È OS ‘Fatto ilsalnto militare, va verso il padre ‘che lo abbraceia ‘cono 
STE | trasporto.);- 3 due : s Ea NT) 
En | dra ANITA (fra sè) a O 

Ada a tutto nallontana | e aero ui È 

E ur (Araquil guarda Anita e fa per mandarle un bacio. Remigio i pero 

LO ) RC: mano il figlio e lo conduce seco, rispondendo con un gesto negativo — 9 
PSI alle preghiere di Anita.) i 2: ara 
j SCENA V. o 

(La piazza si vuota a poco a poco; si. «A notte. Anita, AO segue. pH 
j con gli occhi e piangendo, padre e figlio che si allontanano; essa i 
ù pure esce, ma ritorna. subito profondamente abbattuta). 7 pianta Mi 
bia “GARRIDO (siede, cupo, a una tavola, ‘innanzi la posada). rt, 


dd. - Mortiti vecchi compagni, — i più cari, i più proditisa 
«_°‘’‘’’‘’’Morti!. ahimè!.. ed io, vecchio, — sopravvivo. agli eroi l... — 


(È notte; alcuni soldati recano delle lantelin. ‘una delle quali è posta 


‘sulla tavola. — Garrido pieno una canta e la. guarda al lume uu we 
lanterna.) 











SUD di ‘son 10 pri una a ta : 00 
Un errabonda !... una misera... un nulla! e 























GARRIDO (parlando a te: tao 


aL. da quella parte — potria ‘venir lacalto| po 


» 
5 





ANITA (a Ai. 


th ver, io nulla son, 206 uffizial egli i. 00 o 
| e (singhiozzando) x 
Pa me giammai apparterrà I... 

To non ho che fuggir! 1 — Sa ed angosciata!... 








o il generale Garrido) i ai nu 

3 4; “pet 
GARRIDO. TEO 7 
Quali nuove ef. Ha | ; 
3 tt. RAMON. | na 

"R rs Noa sE Lo | ni porno stuol di Carlisti. L n Co > 


tati: GARRIDO (con impeto). _ ora È i 


Aa il buon amico... 
i dee Zuecaraga | ag 







WE FASCE “edfRIDO.. n. 


& n 


mio 3fadeo pati — non perirà giammai? ARE 
| (Anita ascolta. Garrido, picchiando del pugno sulla tavola) | 
Colui che combattendo — uccide Zuccaraga, | Su 


Me. Fa a va: atto di giurare). di E Ran 


1$ 






















ip in mano i, a e da osserva colla massi 
bra faccia degli studi e dei Salto, 


ANITA (che ha udito, trepidante, ripete i 


“a fortuna? Una fortuna l.. lina 
“(Horse i duemila duros... — (i Aa 


a 3 Duemila, disse il padrel... © n 
ani 20 La dote Araquil... il mio amor ! Lo 
cal ei Bsiterei?.... DO: Mal, 
SA n IR (avanzandosi con un grido). 
Ci i o GARRIDO ag 
ta {prende in mano la lanterna e Ss avanza verso A e ne filumina il 


i # È = — pallido e il guardo immoto). bia pali SVEN) 
dr. sali, parla ?... Una donna! ST 


:. Etu.. chi sei?.. i... | 





« 





ANITA (cupa e feroce). ; 3 sd 54 


Una rejetta.... 3 ei 
Che vuole AMOre ed Or. 


: i i (a bassa voce) _. sn oi 
A me duemila duros e ve lo uccido!. 





ee i. i: GARRIDO. — A 











si ANITA (con crescente emozione). | di a 
13 Imccaraga rta si e dei 
Li ASI V@ARRIDO, pi 0) 
- sal iv | - be LA | Per duemila duros ? AGD 
cv. va i ANITA, Ca i 





s 0 Nudi sotto il ciel di Dio : — “mai ‘saprà i Logo! patto 
e. I sol parlar DR, To, lo giuro; Simmel” 













Ma noi bentosto avremi (00 
E wi . uomo. del vostro. 0 (i da 
rido luomo del mio amor sc io 


GARRIDO (molto commesso). 














Che?.. per Uno durost... Il tuo nome 9 


SANITA (con un gesto selvaggio e cinico). 





“Nome non ho... lo son de Nas i 


ia Vi. (ella fugge nella oscurità come pazza) 





 GARRIDO. (si slanci per REI ma essa è già sparita). È . N > 


di. e 
SL (ritornando) 


‘© Val... Parole da insensatal.. | ©. 


dei ‘soldati preceduti da uffiziali, Hdesia) sulla piazza) iu È 


GARRIDO (agli ii con autorità) 





- voi, OO — n a ue. 
S Al fuoco pronti tutti ! Viva la patria e onor p 


“a SOLDATI. 
— Viva la dg e onor 





bo STATA si I a parlare ai loro Sorano La ‘notte si è rn 
cielo» stellato. I soldati si scaldano al fuoco. Si. prepara la zuppa. 
Entra Araquil. Egli porta i ieri di giro sul suo cap- 
È MERO di SIR s gen 
RE SE ARAQUIL. i di Sr i) 
0 mia Nella adorata 1 10 Li AO 
RA a Perchè non sei tu quiP... Ra 
Ti vo' con me, ti chiamo |... — O povera mia Anita ! i e: 
Nascosta ove sei dr E RE dii 


"RE MU x < i sas 













# = 


















ai A io t'ho cercata 
Jo, come: insensato, vasaio 
Per te veder... — per te incontrar Risi 


Ma in niuna parte Vho trovata! 0° a 
0 povera mia Anita! Anita! mia adorata 











RAMON. — CS 
Anita, chiP... la Navarreso?... II 
ARAQUIL= (I 
i 1 Dessa... è nota ella e ei 
; | RAMON, (i 
Anita la vezzosa — bruna a par della ia ae: 
; E dagli occhi di stella!... — - Colei cui parlavate, 
- ; DIRO l'assalto? — AS 
ARAQUIL. Ro 
al SEI RAMON 





Men guardo hen!... 
d Sica aSO SIMPLE LI 


Li E ARAQUIL o a arie 
i ae, 
















x 


204 SEE È RAMON. da 


Poc'anzi di feriti, — al campo a ui 

“ | Narravan clie una donna, — di fiorente Bellezza, 
SD Agli avamposti. vavanzò — 906 
Da soldati Carlisti, e disse lor: © ci. SAAS 


i ‘| <A Zuccaraga conducetemi, SE 
MI pio parlargli e tosto. » n° uu pia 


ARAQUIL ( Gscattando). Site 
Ed era? 





ATTO. PRIMO Ri 


| RAMON. 
Lagtua Amitat. 
ARAQUIL. 

Una spia ?!... No! Menzogna! 
RAMON. 


Una spia!... Ma, perchè... 
Zuccaraga è un zerbino senza par... 


ARAQUIL. 
Un motto ancora... e guai! 
RAMON. 
Ti calma, camerata! 
ARAQUIL. 
E VV hanno forse vista ?... 
RAMON. 
Sì, come vedo te... 
— ‘ARAQUIL. 
È impossibile !... eppur!... 
RAMON. 


Si sa... la donna è donna, 
Fa di lei ciò che fai d’ un fior!... 


5 ARAQUIL: (fra sè). 
Spia... od infame?!... Ah, lo saprò!... lo vo”!... 
RAMON. 
Araquil |... 
ARAQUIL (fugge come pazzo). 
= Va... mi lascia! 
















DA, Bustamanta DI ui con comica di grata. 








; ALCUNI GROPPI. 0 
A me, a me del puchero |. an 
; È Ancor! s 
His: Sul mata la battaglia! i > de 
SR v ; Hurrà e: 
ea I garhanzos la seral ora I 
0 de > -Ognor! a 
ce Vi sa A me del villes af . =: 
So Del sidro fin!... e. 0 
(Un soldato ‘esce dal gruppo tenendo in mano una bottiglia che 
a tutti con aria di trionfo.) i SCE ù Sa 
| IL SOLDATO (ai compagni). ere 
; Ho dell’amantilladol... n i. - 
I if SS BUSTAMANTE (lo piglia e tiene per l'orecchio). i 
de cda degli uffizial — non è per te ! . 
ia i 0° TUII, 
: Sa ‘ Benon 1. 
SERI mani d'un soldato e si accompagna o seguente i 
iu i dti 0 CANZONE MILITARE, 
FRI ARTE - BUSTAMANTE. i 
Pi Ho tre case in Madrid... vo dal 








ATTO PRIMO 23 


oi reale invi 


BUSTAMANTE. 
L'ospedal, la prigion.... 
SOLDATI. 
E il cimitero! 
BUSTAMANTE, 
Folli amor!... 
SOLDATI. 
Noje ognor!... 
BUSTAMANTE, 
Ma ho il core d’Isabella ! 
SOLDATI. è. 
Ma ho il core d’ Isabella! 
BUSTAMANTE e SOLDATI, 


Il canto riconforti 
I camerati morti!!! 


BUSTAMANTE. 
L’amor del militar... 
SOLDATI. 
È amor d’una sol ora... 
BUSTAMANTE. 
Le trombe già suonàr... 
SOLDATI. 
Addio, bella sentora !... 
BUSTAMANTE. 


Porgi un fior!... 


















Dea = è 














< BUSTAMANTA. (00 
> Nola andiam da questa a quella! sv. 
GE nt IE « ssolbati 0 et 
_- Noi ne andiam di bella in bella 0° 


e... Il-canto riconforti e 
1 camerati morti !!!... CETO 
e. 1 SBUSTAMANTE. CO A 0 A 
> CR Noi ne andiam di bella in bella... -/  °- 
| (Appena incominciata la terza strofa; in lontananza s'ode il segnale d 
to ; cessare il fuoco. Comparisce Ramon. Al suono delle trombe lontane, 


tutti prestano orecchio, ma il canto non cessa. Tutti si alzano nel 
vedere Ramon.) CR i 6 








cd. RAMON (con tono di comando... >. (bi 


(00, Compaghi riposa. 0 (800% CENE 
; Chè doman, camérati, appena è l'alba, 
. Esser pronti dobbiam! aaa 
{I soldati spiegano le coperte e si avvolgono in esse per dormire, 


° 


t 














AA tela scura e trasparente scende a poco a poco. Buja la sala.) 
SARAI -_ NOTTURNO: © ir. 
aa PA | (La tela si rialza lentamente) {3 








ATIO SECONDO 


SCENA PRIMA. 


(Si fa giorno. Ripetuti e rapidi colpi di fucile, prima da lontano, poi 
sempre più da vicino. I soldati levano il capo, e s’alzano in piedi 


prestamente ) 
SOLDATI. 
AlPerta!... 
: | ALTRI SOLDATI, 
Alerta l.. 
UN ALTRO. 


Siamo assaliti! 
TUTTI. 


AlVarmit...All’armit.. 

(Vivissimo movimento vicino alla: barricata. Garrido esce dalla posada, 
agitato ; in questo momento, in sommità alla strada, che sbocca 
sulla piazza, comparisce Anita, livida in volto, scapigliata, ferita a 
un braccio. Veduto Garrido, essa corre a lui.) 


SCENA II. 
Garrido, Anita, SOLDATI. 


ANITA. 
L’oro mio ?!... 
GARRIDO. 


Che di tu? 
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ANITA, 
L'oro mio? i duemila duros... 

GARRIDO. IA 
E li hai tu guadagnati ? 

ANITA. 
Io promisi... colpii... ucciso lho! 
GARRIDO. 
Sciagurata, tu mentil!... 

ANITA, 


Non mento, no! Mantenni il nostro patto.. 
Del capo domandai 

Ed ei m'interrogò... Soli eravamo!... 
Nascosto avea il coltel sotto lo sciallo! 
Di balzo fui su lui... 

E lo colpil... così! 


(fa il gesto di colpire) 


GARRIDO. 
Ucciso... 
ANITA: 
Araquil ora è mio!... 
Errai tutta la notte... fra’ colpi di fucil, 
Ma, a mia difesa, avea la Vergin santa! 
« Pia Vergin di piombo — più bella che d’or!... » 
Fischiavano le palle!... 
GARRIDO. 
Ferita! 
ANITA. 
Ciò che importa ?... Salva son, vengo a te... 
I miei duemila duros... è il prezzo, ed io lo vo'!... 


) - ss - Bac Ni "Sio e INSE di » 
a % si III it Sn io E paia preve > rs sacco ren ch 
li Ù 
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GARRIDO. 
Quale orror! Zuccaraga!... 


ANITA. 


Ucciso l’ho!... sì, ucciso!... 
(si odono i rintocchi funebri da una chiesa lontana) 
Odi tu ?... È il suon feral, 
Che giù, per la vallea, «6 
Ne giunge... da Bilbao... 
Voce è di morte... 


GARRIDO (con autorità e tristezza). 


Che il tuo segreto, o donna, 
Muoja con te. 

Io giuro al ciel, che sol nell’ora Senio 
Il Li svelerò ! 


(Dalla tasca del suo ampio mantello di generale leva una pesante borsa 
di cuojo e la porge ad Anita, poi rientra nella posada.) 


SCENA III. 
Anita, SoLpati, Araquil. 


ANITA. 


O mia gioja!... Araquil. — Lo volle il genitore... 
Ah! Voro mio!... lordo di sangue!... è.la mia dote!.. 
Me lo rendete, il nume del mio cor!... 
Ei m’appartien !... 10 l’amo!... 

(come colpita da un'idea) 
Ma... questo mio tesor, — loro che m'assicura 
Ogni ben e lamor!... dove celarlo ? 


(Rumori lontani avvicinantisi d’un subito, I soldati vanno dalia parte del 
rumore) 


Qualcun mel può rapir... Tremo!... 


è 





ot li respinge telo scorgere Anita che | si. 
"cui nascondeva, paurosa, la borsa nel grembiale.) Si 
0A — Araquil, IP s Ferito |. LL» 


fi 4%, 






































È dI ARAQUIE | (freddo, lerribile, il viso coperto di mortale pallore, 
ee Ferito... a morte... io spero! //0 so 
e ‘Poichè morrò... pet'tedoi nia 
L1: i Compagni, mi lasciate... cen 
o Va Sa PRA 
Le-vo: parlarda ‘solo 8 
a È | (agli uffiziali) Ce 
To vene ‘prego. coat i 
“(a tutti) WE SRL 
; Andatel.0, i: 
Ù (Tutti s ‘allontanano silenziosi e con rispetto.) 
SO i SCENA DG; 
Anita, Araquil. si 
il (Quando tutti si sono ‘alan Anita Pigi Verso Araquil, agitata e i 
o con un movimento Do d’amorosa sollecitudine.) È 
ANITA: o 
Lia - Morir ! !.. morir per me! — Ah che dici tu mai... 
i 0-10 terroft fi 
a; SEA ARAQUIL. ; 
Cercar ti volli, on — io li credevo ancor 
n Là presso Tuccarag.. ; 
CEI ANITA ASTI e 
a | tezza, i RE ao» 


ARAQUIL. i È Kia sd 
i: per ritrovar. _ i arrestare, forse... 
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sulla china del mal... corsi qual forsennato. 
Impedirti volea — di darti al mio rival!... 
ANITA (stenta a comprendere). 
Un rivale ? 
ARAQUIL. 


Un rival!... 
E perchè, disgraziata, — la notte trascorresti 
Là... nel campo nemico?... 


ANITA (piangente). 
Tactt. 
ARAQUIL. 
E perchè fuggir 
Laggiù ?... 
ANITA (solo preoccupata della ferita d’Araquil). 
3 La mano!... Ciel!... qual febbre!... 
ARAQUIL. 


Accanto 
A Tui?,. 


ANITA. 
Il tuo sangue!... 
ARAQUIL. 
A me rispondi, o misera... 
ANITA (in pianto). | 
Ah! non tesasperar ! 
ARAQUIL. 
. Rispondi... orsù, rispondi!... 
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ANITA {con dolore). 
Se tu sapessi mai — ciò che fec'io per tel... 
ARAQUIL (con vedi 
Ebben ? 
ANITA. 


Di poi... di poi tutto saprai... 
Felici noi sarem!... — Sono ricca, e tuo padre 
Scacciar più non vorrà — la povera tua Anita! 


ARAQUIL. 
Ricca? comer. i dr bue = 
ANITA. 


La dote guadagnai 
Con periglio di vita — e dell’anima mia... 


ARAQUIL. 
Disgraziata ! rispondil... 
O ANITA, 


Ah! se tu mai sapessi — ciò che fec'io per tel... 
La mia dote... la vedil!... 


ARAQUIL. 
Da chi avesti quest dr ? 
ANITA. 
Quest'oro 2... 
ARAQUIL. 
SÌ... quest dr ! 
ANITA. 
Io ‘giurai... 


AnaaÙi 
No, tu menti | 


di 


AN ITA: 
Per pietà !... 


ARAQUIL fal colmo dell'esasperazione).. 


- Sapevo ben che tattendean laggiù !... 
Ah donna infame |... ti sei venduta? 


RS ANITÀ (con stupore). 
Venduta 2. P.. tu deliri ui SS 10, venduta? 


Di) 


 SCEN 1a v. 


(0h lagitalo ed ansante, verso ‘Araquil spirante; dari ‘abbraccia il 


Alcuni uffiziali@ Ramon, l’elemosiniere, il chirurgo sono ac- 
i ad ‘ge Ji 


india 
4 i ARAQUII, | @gonizzant) 
“Padre. tu? ho 


Oppure egli è Peri me?!... 
1043 REMIGIO: 


Pel capo dei Carlisti... a sli MOrÌ.... 
o | RAMON. 
È morto assassinato 1 ( 1 


ui l’ascolta, È giovane si ‘accorge che gli ‘occhi starai son: 
‘ fissi sulle di lei mani; essa allora crede averle ancora macchiate di 


sangue, e, con un moto di terrore, E nasconde. Ida, comprendendo 
ARE le addita il denaro.) o 


Si IS e 


ec 





ANITA I goa su Tu), 
Morto !... 


SRI: 


i ù 
Pri 


Fi 


“REMIGIO (si slancio e scaccia brutalmente Anita). 


Ten val. La Navarrese l.. 


ANITASE SO 


Vo morire con lui! Ii Di 
E come? Ma! il coltel... — io lo lasciai laggiù! 


(si fruga nelle vesti e ritrova sul suo seno la madonna di VD na 
Di tu, Vergine pia... perchè m° abbandonar PLS 
Perchè lo lasciasti morir ? 


(Alza con la mano destra la madonnina e fa Per. geltafisi un da se ma 
. all’udire le campane, in lontananza, s’arresta. Poi, con gli “i da 
pazza, mira l’effigie, la porta alle labbra, la bacia e sorride) 


Deh, perdona mia Vergine... — Ah, tu m'hai benedetta. 
Araquil | li. 0di #U-£ =——-Araquil.. Feco SU to 
Andiam... l’altar ci attendel.. “00.0 

Felice io son Lu at 


ar” 


GARRIDO (con profonda pietd). 
Bll'è pazzal... Ell è ò pazza !. o 


(Anita stringe la testa d’Araquil tra lé mani, e lo e ei occhio Poi 


scoppia in riso, e, dominata da una crisi nervosa, cade inanimata sul 
“corpo d’Araquil). 
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